
 APERAS  MONATE

Verda Voĉo de Doksy
REDAKTORO ANT. SLANINA

AMUZA GAZETO DE SOMERA ESPERANTO-LERNEJO
________________________________________________________________________________

Doksy, 21.VII.1948                                                                                                     Číslo  3

Estante pioniroj, ni estu fieraj
      Esperanto ne estas ankoraŭ tiel disvastigita, kiel ni ĉiuj deziras. Multaj tro fervoraj samideanoj 
jam sen pacience atendas oficialan enkodnukon de nia lingvo en ĉiujn lernejojn. Estas ankaŭ tiaj, 
kiuj  pro  tiu-ĉi  senpacienco  forlasas  nian  movadon.  Tiuj-ĉi  samideanoj  forgesas,  ke  ĉio,  kio 
malrapide evoluas, havas fortan vivopovon, ĉar la radukoj pli profunden enradikiĝas. Kaj ju pli 
giganta verko des pli gi devas havi firman bazon. Neniu kaj nenio en la mondo povas jam malhelpi 
aŭ forigi Esperanto. Jam la nomo de nia lingvo estas feliĉe elektita. Esperanto – kiel gracie kaj 
dolĉe sonas tiu-ĉi vorto. Estu fieraj, karaj samideanoj kaj samideaninoj, ke vi apartenas al tiu-ĉi 
nobla ideo, kie vi vivas en ĝia komenca periodo, ke vi apartenas al tiuj, kiuj estas elektitaj, ĉar nun 
lernas nian lingvon nur idealistoj, la homoj kun nobla animo kaj altaj idealoj. Kaj tiam en estonteco, 
kiam estos Esperanto ĝenerale uzata, ĝi jam perdos tiun medion de noblaj homoj, ĉar tiam ĝi estos 
jam propraĵo de ĉiuj karakteroj. Kaj tiam ni kun malĝojo kaj sopiro rememoros tempojn pasintajn. 
                                                                                                                                             Sla

Dr. Aug. Pitlík:
Sopiras mi, sopiras . . . . .   

Pri mia sun´ mi pensas 
kun sopirega sent´. 
Ĝi estu subirinta 
de mi nur por moment´!  

Sopiras mi, sopiras 
pri vi, ho karulin´! 
Promesis vi reveni.- 
Mi danke benas vin!

 
Ĉesiĝos la sopiro, 
forpasos la ĉagren' 
se lip´retuŝos lipon 
dum arda ĉirkaŭpren'.

/Tradukis porf. M. Lukáš/



- 2 -

VERDKORULO   SKRIBAS . . .

      Do, fine aperis denove la suno! Post tiom da pluvoplenaj, malvarmaj tagoj, kiam devis anstataŭi 
ĝin, nia Esperanta verda stelo, ekradiis ĝi hodiaŭ matene tra la fenestro en niajn klasojn, por brili – 
espereble – jam dum la tutaj dek venontaj tagoj. Kaj, amikoj ne havas ĉiu homo tian feliĉon, por ke 
li travivu sian forpermeson dum brilado de suno kaj stelo samtempe!
      Al ni ĉiuj ŝajnis ja stranga, ke la Sankta Petro tiel longe sulkigis sian saĝan frunton. Sed ni jam 
eksciis la kialon: Li nome ne estis esperantisto, ĉar – kiel vi scias, oni ne povas hodiaŭ ricevi vizon 
eĉ ne en Malmeon, kaj en la ĉielon do entute ne. / Se ĝi estus permesate, laŭ mia opinio estus jam 
tre facile flugi tien por fari propagandon por Esperanto. /
      Ĝis tiam do Sankta Petro ne estis samideano; sed kiam al li supren flugis la piaj preĝetoj de 
doksaj  esperantistoj,  li  estis  devigata  aŭ  volonte  aŭ  malvolonte  trastudi  la  gramatikon kaj  iom 
ekserĉi en "Plena vortaro", por almenaŭ kompreni, kion efektive la malsupre estanmaj volas. - Kaj 
miru! Esperanto al li tiel ekplaĉis, ke li ne nur plenumis niajn preĝojn, sed li eĉ anoncis sin en la 
venontjaran Esperanto – kurson. Li promesis al ni, ke – antaŭ ol li pliperfektiĝos li helpos al ni 
tiamaniere, ke li elpelados sur la cielon la plej blankajn nubetojn! Kaj tiu direkte hieraŭ li vere ne 
trompis nin! 
      Se oni dum la unua tago estis lernantaj bone, dum la dua oni jam lernis bonege. Ĉar ili pripensis 
la venontan posttagmezon, ligitan al loga imago de la lago- belega bilda de naturo – pentrita de 
unusola Granda Majstro.
      "Tie do disidis, kara Hynek, dum vi kreis vian sorcobelan himnon pri la amo! Vere, vi sciis 
elekri la lokon! Vastregione kuŝas bluaj akvoj de via lago, por malaperi en senfino kaj kunfandiĝi 
kun verdaj montetoj, kvazaŭ en vie gardantaj memoron pri la eterna pilgrimanton . . . ."
      Kaj al mi subite venis la ideo, kion vi dirus, vidante lokojn de viaj revoj nunatempe. Vi certe 
iom ekmirus, sed vi certe ne kolerus. Vi ja estis poeto de juneco kaj amo! Kaj koncize tion, via 
amata regiono eble ne tro ŝangiĝis. Ĉu oni povas trovi tiom da ĝojo kaj gajeco tie kie ne regas amo? 
Ĉu povus la homo esti gaja, ne amante Vivon, Sunon, kaj la firmamenton super si?
      Jes, amikoj, ni danku al la Vivo, ĉar – malgraŭ ĉiuj tagaj zorgoj, malgraŭ ĉiuj suferoj – ĝi 
efektive tamen estas bela!
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NOVAĴOJ  Odpolední  program-  :  Jelikož  je 
slunečné  počasí,  doporučujeme  všem  žákům 
koupání  a  slunění.  Večer  schůzka  v přírodním 
divadle o 21 hod.
o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o
Nehoda s dobrým koncem
Včera  večer  vracel  se  samidean  Kyncl  svým 
osobním vozem domů z Hradce do Doks a vezl 
samideánku Rejthárkovou, která tam byla před 
tím telegraficky odvolána. 
     U Sadové auto havarovalo, když se vyhýbalo 
mimojedoucímu motocyklu.
     Samideánka Rejthárková utrpěla tržnou ránu 
na  hlavě  a  musela  být  ihned  převezena  do 
Hradecké nemocnice. Její stav je bohudík dobrý 
a  samideánka  se  chce  zúčastnit  ještě  druhého 
vyučovacího  týdnu.  Samideán  Kyncl  utrpěl 
menší oděrky a jeho vůz byl silně demolován. 
Přesto  však  můžeme  říci,  že  i  při  tak  velké 
nehodě  měli  naši  milí  samideáni  velké  štěstí. 
-NoMo-
o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o
Ředitelství LŠD dostalo tento dopis:
Ředitelství  letní  esperantské  školy  v  Doksech 
Karlovy Vary, 18.VII.1948.
     Sleduji  již  delší  dobu  se  sympatií  Vaše 
ušlechtilé  snahy  po  rozšíření  mezinárodního 
pomocného  jazyka  esperanto  v  národě  i  mezi 
národy  a  přeji  Vám  plného  zdaru  a  hodně 
úspěchů. Vivu Esperanto! 
     S pozdravem prof.MUDr. Václav Neuman, 
prorektor  Masarykovy  university  v  Brně,  t.č. 
Karlovy Vary

KLAĈEMA   OBSERVANTO  Při představení 
pana  Dr.Enlidraketa  vyskytla  se  otázka,  zda 
přijde slavný kouzelník Kisumin. Z publika se 
ozvalo: On nemůže, musí uspávat paní.
Dr. Enlidraketo není jen dobrým kouzelníkem, 
ale  i  řecko-římským  zápasníkem.  Ředitelství 
školy došla žádost, aby byl uvolněn na 14denní 

turné  do  ciziny.  Dro  Enlidraketo  odmítl  s 
poznámkou: Raději budu zápasit s Esperantem.
Na jezeře  včera  odpoledne  nalézal  se  člun.  V 
něm pan ředitel  hledal  s  paní  Evou ztracenou 
inspiraci.
Našemu panu řediteli nesladí paní bytná kávu. 
On si  totiž  nevzal  s  sebou cukr,  spoléhaje  na 
medové rty krásných samideánek. Přineste cukr 
nebo polibky!

EPIGRAMO  Za večera u jezera dva holoubci 
vrkali hasili tam lidský plamen dřív než bude v 
kursech  amen. 
/Pi-/
 
  
SENTENCOJ  Někdy je prostředek horší, nežli 
samo zlo,  kterého  se  jím dopouštíme.  Svět  je 
komedie pro ty,  kteří  myslí,  a tragedie pro ty, 
kteří cítí.
Utopie jsou často jen předčasné pravdy.
Vykonaná práce je jediný opravdový pomník.
Začátky všech věcí jsou malé.
Vždy člověk slabý hledat bude Bohy.

ANONCOJ  Al anonco "Eterna komencanto, kiu 
fine  kuraĝiĝos".  Mi  volonte  babiladis  kun  vi, 
dum SELD. Mi eĉ volonte provus je vi,  mian 
arton  instrui,  ĉar  nun,  neniu  volas  esti  de  mi 
instruata.  Ĉu  vi  konsentas?  "Eble  estonta 
instruistino"

KOMERCE  Dek  instruistoj  de  Ĉe-metodo 
povas ricevi konversacian literaturon.

Juna  bela  sinjoro  kun  flava  "svetro"  serĉas 
amikinon  por  konversacio.  -  pri  eterna 
amproblemo. /Eble mi havas ruĝan svetron /

  
  


